
ANNAHME-PREISE / PRIX DE RÉCEPTION  
REMO RECYCLING

Ware / Marchandise E CHF/E

Sortiermaterial, Klasse 3 / Matériaux à trier, classe 3 t 395.00

Sperrgut brennbar / Déchets encombrants t 270.00

Abfall brennbar / Combustibles t 195.00

Fenster / Fenêtres t 270.00

Altholz sauber / Bois propre A1–A3 t 135.00

Altholz imprägniert / Bois imprégné A4 t 280.00

Bahnschwellen / Traverses de chemin de fer t 280.00

Brandholz verschmutzt / Bois à brûler sale t 280.00

Abbruchschutt Inert Typ B, (ohne Asbest/Gips/Glas) inkl. VASA-Abgabe / 
Matériaux d’excavation inertes Typ B, (sans amiante/plâtre, verre)

t 95.00

Abbruchschutt Inert Typ B, (mit Asbest/Gips/Glas) inkl. VASA-Abgabe /  
Matériaux d’excavation inertes Typ B, (avec amiante/plâtre, verre)

t 160.00

Altbeton / Béton t 30.00

Dachziegel sauber / Tuiles de toiture t 30.00

Altreifen ohne Felgen / Pneus sans jantes t 280.00

Alt- und Leichteisen / Ferraille et métaux légers gratis

Altpapier / Vieux papier t gratis

Karton / Carton t auf Anfrage / sur demande

Fahrzeugbatterien / Batterie de véhicule Stk gratis

Gemisch aus Batterien und/oder Akkumulatoren / Batteries et accumulateurs Stk gratis

Leuchtstoffröhren und Glühbirnen / Tubes lumineux et ampoules Stk gratis

Elektroboiler isoliert / Boîler électriques isolés Stk 65.00

ELEKTROSCHROTT SWICO UND SENS / DÉCHETS ÉLÉCTRIQUES 

Elektro- und Elektronikgeräte (Unterhaltung und Büro) / Appareils électriques et électroniques Stk gratis

Haushalt-Kleingeräte / Petits appareils électroménagers Stk gratis

Haushalt-Grossgeräte / Grands appareils électroménagers Stk gratis

Kühlgeräte / Appareils réfrigérants Stk gratis

Mindestannahmegebühr pro Waagschein bei kostenpflichtigen Güter /
Redevance minimale par bulletin de pesée pour les marchandises taxables.

Stk 10.00

VOLUMENBERECHNUNG / MINDESTMENGE
Es werden nur ganze Kubikmeter be- und verrechnet. Bei allen An-
lieferungen gilt abschliessend das von unserem Personal ausgemes-
sene Volumen.

ZAHLUNGSKONDITIONEN
30 Tage netto. Ab dem 32. Tag wird ein Verzugszins von 5 % nach-
belastet. Unberechtigte Abzüge werden nachbelastet. Gebühren für 
Anlieferung von Einzelkunden und Privaten bis zu einem Betrag von 
CHF 100.– nur gegen Barzahlung.

SONDERABFÄLLE
Werden durch uns nicht angenommen und müssen direkt bei einem 
autorisierten Entsorgungsunternehmen abgegeben werden. Sollten 
Sonderabfälle versteckt bei uns angeliefert werden, so müssen wir 
die entstehenden Mehrkosten (Auflad, Transport und Entsorgungs-
gebühr) mit einem Aufschlag von 25 % weiterbelasten.

PREISVORBEHALT
Absatzbedingte Preisanpassungen können jederzeit mit einer Voran-
kündigung von 45 Tagen auf den ersten eines Kalendermonats ein-
geführt werden.

CALCUL DU VOLUME / QUANTITÉ MINIMUM
Nous ne comptons et facturons que des mètres cube entiers. Seul le 
volume mesuré par notre personel fait foi pour toute livraison.

CONDITIONS DE PAIEMENT
30 jours nets. Un intérêt moratoire de 5 % sera demandé à partir 
du 32e jour. Les déductions non justifiées seront refacturées. Les li-
vraisons de clients individuels et privés jusqu’à un montant de CHF 
100.– devront être payées en comptant.

DÉCHETS SPÉCIAUX
Ne sont pas collectés par nous et doivent être directement remis à 
une entreprise d’élimination agréée. Si des déchets spéciaux nous 
sont livrés à notre insu, les frais supplémentaires encourus (charge-
ment, transport et frais d’élimination) seront répercutés avec un sup-
plément de 25 %.

RÉSERVE SUR LES PRIX
Des modifications de prix dictées par les ventes peuvent intervenir à 
tout moment avec préavis de 45 jours le premier du mois.
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